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Сemetery: 64 Vandenburg Ave, Troy, NY 12180;

Слава Ісусу Христу! - Слава навіки Богу!  
Glory to Jesus Christ! - Glory Forever!  

      ВІТАЄМО ВСІХ - WELCOME  All! Welcome to the God-Loving and God-Protected Parish of St. Nicholas! A Parish of the UOC of the 
USA and the Ecumenical Patriarchate. Our warmest greetings are extended to all visitors and guests, and to all of our beloved 
parishioners who are participating in today's Divine Liturgy. We are blessed to have you with us today! If you are with us for the first 
time, PLEASE introduce yourself to Father Vasyl – he is looking forward to meeting you! Also, please feel free to email or call Father 
with any questions and let him know what is going on in your life, especially if you need spiritual guidance. We hope that you will find 
peace and comfort in St. Nicholas Ukrainian Orthodox Church. You are very welcome to come every Sunday, make yourself at home, 
and to become a part of our parish family. Through the intercession of Saint Nicholas we hope and pray that our community might 
grow into a full fledged Parish in the Ukrainian Orthodox Church of the USA. Through your prayers and dedication of time, talents and 
donations, this can become a reality in all faith and love. 

Archpastor - His Eminence Metropolitan Antony  

Предстоятель-Високопреосвященніший  

Митрополит Антоній 

 Priest: Fr. Vasyl Dovgan   
Настоятель: отець Василь Довган  

Fr.VasylDovgan@gmail.com   
Cell: (908) 247-1800 

In giving birth, you preserve your virginity. In 
falling asleep you did not forsake the world, 

Birth-Giver of God. You were translated to life, 
Mother of Life, and through your prayers you 

deliver our souls from death. 

У різдві дівство зберегла, в успінні ж світу не 
покинула, Богородице, перейшла Ти до життя, 

бо Ти Мати життя, 
 і молитвами Твоїми визволяєш від смерті 

душі наші.
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LITURGICAL SCHEDULE — РОЗКЛАД БОГОСЛУЖІНЬ 
August 2, 2020 - 8th Sunday after Pentecost  Tone 7.  
8:15 – 8:45 AM – Confessions. 
9:00 AM – Divine Liturgy. 
The Reading is from 1st Epistle of the Holy Apostle Paul to the 
Corinthians (1 Cor. 1:10-18).    
The Holy Gospel According to St. Matthew (Mt. 14:14-22).

2 серпня 2020 - 8-ма Неділя після П’ятидесятниці. Голос 7. 
8:15 – 8:45 ранку – Сповідь.  
9:00 ранку – Божественна Літургія.  
Перше Послання до Коринтян Святого Апостола Павла Читання. 
(1 Кор. 1:10-18).  
Від Матвія Святого Євангелія Читання (Мт. 14:14-22). 

——————————————————————————————————————————————————————————— 
August 9, 2020 - 9th Sunday after Pentecost. Tone 8. 
8:15 – 8:45 AM – Confessions. 
9:00 AM – Divine Liturgy. 
The Reading is from 1st Epistle of the Holy Apostle Paul to the 
Corinthians (1 Cor. 3:9-17). The Holy Gospel According to St. 
Matthew (Mt. 14:22-34). 

9 серпня 2020 - Неділя 9-та після П’ятидесятниці. Голос 8. 
8:15 – 8:45 ранку – Сповідь.  
9:00 ранку – Божественна Літургія.  
Перше Послання до Коринтян Святого Апостола Павла Читання. 
(1 Кор. 3:9-17).  Від Матвія Святого Євангелія Читання (Мт. 
14:22-34).  

______________________________________________________________________________________________________________________ 
August 16, 2020 - 10th Sunday after Pentecost. Tone 1. 
8:15 – 8:45 AM – Confessions. 
9:00 AM – Divine Liturgy. 
The Reading is from the Letter of St. Paul to the Romans (Rom. 
12:6-14). The Holy Gospel According to St. Matthew (Mt. 9:1-8).

16 серпня 2020 - Неділя 10-та після П’ятидесятниці. Голос 1. 
8:15 – 8:45 ранку – Сповідь.  
9:00 ранку – Божественна Літургія.  
До Римлян Святого Апостола Павла Читання. (Рим. 12:6-14).   
Від Матвія Святого Євангелія Читання (Мт. 9:1-8). 

______________________________________________________________________________________________________________________ 
Wednesday August 19, 2020. 
THE HOLY TRANSFIGURATION OF OUR LORD, GOD  
AND SAVIOR JESUS CHRIST.  
8:15 – 8:45 AM – Confessions. 
9:00 AM – Divine Liturgy. 
The Reading is from 2nd Letter of St. Paul to the Peter (2 Pet 
1:10-19).  
The Holy Gospel According to St. Matthew (Mt. 17:1-9). 

Blessing of the fruits 

Середа 19 серпня 2020. 
ПРЕОБРАЖЕННЯ ГОСПОДА БОГА І СПАСА НАШОГО  
ІСУСА ХРИСТА. 
8:15 – 8:45 ранку – Сповідь.  
9:00 ранку – Божественна Літургія.  
Друге Послання до Петра Св. Апостола Павла Читання. (2 Пт. 
1:10-19).   
Від Матвія Святого Євангелія Читання (Мт. 17:1-9). 

Благословення фруктів 
______________________________________________________________________________________________________________________  
August 23, 2020 - 11th Sunday after Pentecost. Tone 2. 
8:15 – 8:45 AM – Confessions. 
9:00 AM – Divine Liturgy. 
The Reading is from 1st Epistle of the Holy Apostle Paul to the 
Corinthians (1 Cor 9:2-12).  
The Holy Gospel According to St. Matthew (Mt. 18:23-35). 

23 серпня 2020 - 11-та Неділя після П’ятидесятниці. Голос 2. 
8:15 – 8:45 ранку – Сповідь.  
9:00 ранку – Божественна Літургія.  
Перше Послання до Коринтян Святого Апостола Павла Читання. 
(1 Кор. 9:2-12).  
Від Матвія Святого Євангелія Читання (Мт. 18:23-35). 

______________________________________________________________________________________________________________________ 
Friday August 28, 2020. 
THE DORMITION OF OUR HOLY LADY 
THE THEOTOKOS AND EVERY-VIRGIN MARY. 
8:15 – 8:45 AM – Confessions. 
9:00 AM – The Divine Liturgy. 
The The Reading is from the Letter of St. Paul to the Philippians 
( Phil 2:5-11). The Holy Gospel According to St. Luke (Lk.10:38-42; 
11:27-28).  

П’ятниця 28 серпня 2020. 
УСПІННЯ ПРЕСВЯТОЇ ВЛАДИЧИЦІ НАШОЇ 
БОГОРОДИЦІ І ВСЕДІВИ МАРІЇ. 
8:15 – 8:45 ранку – Сповідь.  
9:00 ранку – Божественна Літургія.  
Послання до Филипян Святого Апостола Павла Читання. (Фил. 
2:5-11). Від Луки Святого Євангелія Читання (Лк. 10:38-42; 
11:27-28). 

______________________________________________________________________________________________________________________ 
August 30, 2020 - 12th Sunday after Pentecost. Tone 3. 
8:15 – 8:45 AM – Confessions. 
9:00 AM – Divine Liturgy. 
The Reading is from 1st Epistle of the Holy Apostle Paul to the 
Corinthians (1 Cor 15:1-11).  
The Holy Gospel According to St. Matthew (Mt. 19:16-26). 

30 серпня 2020 - 12-та Неділя після П’ятидесятниці. Голос 3. 
8:15 – 8:45 ранку – Сповідь.  
9:00 ранку – Божественна Літургія.  
Перше Послання до Коринтян Святого Апостола Павла Читання. 
(1 Кор. 15:1-11).  
Від Матвія Святого Євангелія Читання (Мт. 19:16-26). 

______________________________________________________________________________________________________________________ 

Information -Загальна Інформація  
The Divine Liturgy is served every Sunday at 9:00 AM. (The First Sunday of the month is in English and the rest of the Sundays are in both  
languages English and Ukrainian). Божественна Літургія служиться щонеділі о 9:00 ранку.  Holy Confession is available before Liturgy. Свята 
Сповідь перед Літургією. For Baptisms, Weddings, Panakhyda or any other services, please arrange with Father Vasyl Dovgan. Про Хрещення, 
Вінчання, Панахиди чи інші Богослужіння, будь ласка, домовтeся з настоятелем отцем Василем Довганoм.  
 Pastoral Visitations of the Sick and Infirm: Please inform Father Vasyl if you or your family members are going into the hospital for any 
reason or if they would like to receive Spiritual guidance! Пастирськi відвідини недужих та немічних: Будь ласка, повідомте отця Василя, 
якщо будь-хто з ваших друзів або членів сім'ї потрапив до лікарні з будь-яких причин або бажає духовно збагатитися! EMERGENCY 
CALLS – Please call Fr. Vasyl anytime! Thank you. 

ANNOUNCEMENTS – ОГОЛОШЕННЯ 
• MEMORIAL BOOKS: Please submit (before Divine Liturgy) your memorial books (Hramatka) to Fr. Vasyl, if you wish to have your love 

ones commemorated during the services!   



 ГРАМАТКА Будь ласка, дайте (перед Божественною Літургією) вашу граматку о. Василю, якщо ви бажаєте пом’янути своїх рідних у 
Богослужінні! 
‣ Church School: As Lord said. "Let the children come to me. Don't stop them! For the Kingdom of Heaven belongs to those who are like these 

children.” Please bring your kids to the church for religious classes. September - May Every Saturday at 9:15 AM . Step by step they will learn 
more and more what is Orthodoxy and will become more familiar with Bible and we will prepare kids for the first Holy Confession and 
Communion.  

‣ Friday, August 14 - The beginning of the Dormition Fast  (until August 28).  
‣ П’ятниця 14 серпня Початок  Успенського посту (до 28-го серпня).  
‣ WE WILL KEEP ALL THE SERVICES VIA Facebook : During this difficult time of corona virus, COVID-19, we will keep all the services 

on live-streaming video. https://www.facebook.com/stnicholasuoc/ We are so fortunate to be able to experience the live-streaming of our Divine 
Liturgy.  This not only affords us an opportunity to pray together as a family but also to discuss with your youngsters what we see and do in 
church.  Please encourage them to pray every day and to read their bibles. Please join us, to come to the church. I hope to see you all soon.  
PLEASE come to the church if you can the church is open. Thank you very much.  

‣ У цей нелегкий час коронавірусу COVID-19, ми будемо наживо транслювати всі богослужіння через Фейсбук. https://
www.facebook.com/stnicholasuoc/ БУДЬ ЛАСКА, памятайте що храм відкритий - приєднуйтеся до спільних молитов. 

‣ Wednesday August 19, - right after Divine Liturgy we will have a blessing of the fruits. Please my Brothers and Sisters in Christ bring the fruits 
to the church, let's ask God Bless it and give thanks to God for everything.  

‣ Середа 19 серпня - При закінченні Божественної Літургії ми будемо мати чин благословення фруктів. Дорогі брати і сестри у Христі, 
будь ласка, принесімо фрукти в храм Господній для благословення та подякуймо Всевишньому за його милість.  

‣ WEEKLY COLLECTION: We would like to thank everyone for continuing to send in your weekly contributions for the past few months! 
Your generosity has been a blessing to the parish and your continued assistance is crucial during this time! As you all know how difficult it is 
during COVID-19 pandemic. Please keep this in mind as you continue to send in your weekly contributions. Your assistance is needed and 
appreciated.  Your weekly envelopes or outright donations can be sent by: Mail: St. Nicholas Ukrainian Orthodox Church 376 3rd St. Troy, NY 
12180 

A Prayer of Thanksgiving By St. Basil the Great O Existing One, Master Lord, God, almighty 
and adorable Father: It is truly meet and right and befitting the majesty of Thy holiness that we 
should praise Thee, hymn Thee, bless Thee, worship Thee, give thanks unto Thee and glorify 
Thee, the only truly existing God, and offer unto Thee with contrite heart and spirit of humility 
this our rational worship; for Thou art He that hath graciously bestowed upon us the knowledge 
of Thy truth. And who is sufficient to speak of Thy mighty acts, to make all Thy praises to be 
heard, or to tell of all Thy wonders at every season? O Master of all, Lord of heaven and earth, 
and of all creation both visible and invisible, Who sittest upon the throne of glory and beholdest 
the depths, Who art unoriginate, invisible, immutable, the Father of our Lord: the great God and 
Savior Jesus Christ, our Hope, Who is the Image of Thy goodness, the Seal of equal type, in 
Himself showing forth Thee, the Father, the living Word, the true God, the Wisdom before all ages, 
the Life, Sanctification, Power, the true Light, through Whom the Holy Spirit was manifested: the 
Spirit of truth, the Gift of adoption, the Pledge of the inheritance to come, the First-fruits of eternal 
good things, the life-giving Power, the Fountain of sanctification, by Whom enabled every rational and intelligent creature doth serve Thee and 
ascribe to Thee perpetual praise, for all things are Thy servants. Filled thus with great awe at Thine immeasurable mercies and love, do Thou 
receive the unfeigned praise and thanksgiving of our unworthy hearts for all that Thou hast provided for us in this world and the next, and enable 
us to walk before Thee in holiness and purity all the days of our life in fitting gratitude for Thy loving-kindness to us; For blessed art Thou O Holy 
Father together with Thy Son, our Lord Jesus Christ to Whom, with Thee and the Holy Spirit, be all honor and glory and worship, now and every 
and unto ages of ages. 

Happy Birthday!!! - Вітаємо !!!  
From the bottom of St. Nicholas parish family heart we wish Roman & Zoryana Petroff, Dobrodijka Ilona Dovgan, Bogdan Billyca, Yulia 
Loytra a Happy Birthday. May God's awesome blessings be upon you this day and for the future years ahead, May His blessings never fade in 
every area of your life, May God abound around you. So you may be a fruitful vine with the abundance of the Lord.  Вітаємо з Днем 
народження! Хай милосердний Господь зішле на вас Свою благодать і ощасливить Своєю ласкою! А разом з тим дарує вам міцне здоров'я 
та довгі роки життя у мирі та злагоді! Нехай усі ваші щирі та невтомні молитви будуть почуті, а ангел-охоронець завжди перебуває з вами 
поруч, боронячи від негараздів. Нехай цвітуть під небом синьооким Ще довго-довго дні й літа, А тиха радість, чиста і висока, Щоденно 
хай до хати заверта! Бажаємо здоров’я, сонця у зеніті, Любові, доброти і щастя повен дім, Нехай у серці розкошує літо І соняхом квітує 
золотим. Хай постійний успіх, радість і достаток Сипляться до вас, немов вишневий цвіт, Хай життєвий досвід творить з буднів свята, 
Господь дарує довгих-довгих літ! Божого вам Благословення на Многії та Благії Літа! Happy Birthday!!! Many Years!!! 

PRAYERS – МОЛИТВА  
We ask all of you to remember in your prayers the following individuals, who are in need of God's healing and grace: the sick, hospitalized, 
and those in nursing homes or confined to their homes. Our best wishes for a speedy recovery and good health are extended to the following 
individuals who are in need of God's healing and grace. O Holy Father, Heavenly Physician of our souls and bodies, who sent Your Only-begotten 
Son our Lord Jesus Christ to heal those in illness: visit and heal Your servants: Mary-Ann,  Peter, Michael, Tina, Mikola, Maria, Stella, Maksymko, 
Volodymyr, Fr. Yurij, Jeremy, Volodymyr, Nadya, all the doctors and nurses and everyone who was infected by COVID-19: granting them release 
from pain and restoration to health and vigor, that they may give thanks unto You and bless Your Holy Name, of the Father, and of the Son, and of 
the Holy Spirit: now and ever, and unto ages of ages. Amen.  
 О Премилосердний Боже, Отче, Сину і Святий Душе, в нероздільній Тройці Тобі поклоняються і Тебе славлять! Зглянься 
милостиво на рабів  (Ім'я) недужих, відпусти їм всі провини їх, подай їм зцілення від хвороби, поверни їм здоров'я і сили тілесні, подай їм 
довге і щасливе життя, земні й духовні Твої блага, щоб  вони разом з нами приносили подячні молитви Тобі, всещедрому Богові і 
Творцеві нашому. Амінь. 
 If there is anyone who is in need of prayers, and you want to add them to the prayer list, please notify Fr. Vasyl. If you would like me to visit with 
the Sacraments of the Holy Confession and Eucharist, please call me to set up an appointment. I will gladly visit everyone. In Christ Fr. Vasyl 
Dovgan. Thank you. 
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Dormition of our Most Holy Lady Theotokos  
(The Mother of God) 

The feast of the Dormition or Falling-asleep of the Theotokos is celebrated on the twenty-eighth of August according to the Eastern 
Orthodox old calendar. 
The Dormition fast begins on August 14 and ends on August the 28th (two-weeks). This feast, which is also sometimes called the 
Assumption, commemorates the death, resurrection and glorification of Christ's mother. 
It proclaims that Mary has been "assumed" by God into the heavenly kingdom of Christ in the fullness of her spiritual and bodily 
existence. 
The Holy Scriptures tell us that when our Lord was dying on the Cross, He saw His mother and His disciple John and said to the 
Virgin Mary, "Woman, behold your son!" and to John, "Behold your mother!" (John 19:25-27) From that hour, the Apostle took care 
of the Theotokos in his own home. 
Along with the biblical reference in Acts 2:14 that confirms that the Virgin Mary was with the Holy Apostles on the day of 
Pentecost, the tradition of the Church holds that she remained in the home of the Apostle John in Jerusalem, continuing a ministry in 
word and deed. 
At the time of her death, the disciples of our Lord who were preaching throughout the world returned to Jerusalem to see the 
Theotokos. Except for the Apostle Thomas, all of them including the Apostle Paul were gathered together at her bedside. At the 
moment of her death, Jesus Christ himself descended and carried her soul into heaven. 
Following her repose, the body of the Theotokos was taken in procession and laid in a tomb near the Garden of Gethsemane. When 
the Apostle Thomas arrived three days after her repose and desired to see her body, the tomb was found to be empty. 
The bodily assumption of the Theotokos was confirmed by the message of an angel and by her appearance to the Apostles 
This great Feast of the Church and the icon celebrates a fundamental teaching of our faith—the Resurrection of the body. In the case 
of the Theotokos, this has been accomplished by the divine will of God. 
Thus, this Feast is a feast of hope, hope in Resurrection and life eternal. Like those who gathered around the body of the Virgin 
Mary, we gather around our departed loved ones and commend their souls into the hands of Christ. 
As we remember those who have reposed in the faith before us and 
have passed on into the communion of the Saints, we prepare 
ourselves to one day be received into the new life of the age to 
come. We also affirm through this Feast as we journey toward our 
heavenly abode that the Mother of God intercedes for us. 
Through Christ she has become the mother of all of the children of 
God, embracing us with divine love. 
The Tradition of the Church is that Mary died as all people die, not 
"voluntarily" as her Son, but by the necessity of her mortal human 
nature that is indivisibly bound up with the corruption of this 
world. 
Finally it must be stressed that, in all of the feasts of the Virgin 
Mother of God in the Church, the Orthodox Christians celebrate 
facts of their own lives in Christ and the Holy Spirit. 
What happens to Mary happens to all who imitate her holy life of 
humility, obedience, and love. With her all people will be "blessed" 
to be "more honorable than the cherubim and beyond compare 
more glorious than the seraphim" if they follow her example.  
All will have Christ born in them by the Holy Spirit. 
All will become temples of the living God. All will share in the eternal life of His Kingdom who lives the life that Mary lived. 
Important 
Does the Mother of God, Virgin Mary, participate in the “ancestral sin?”. It is obvious that Mary, being part of the common human 
race issued of the first man (Adam), automatically participates in the fallen status and in the spiritual death introduced by the sin of 
the first man. 
The Church proclaims as well that Mary truly needed to be saved by Christ as all human persons are saved from the trials, sufferings 
and death of this world; and that having truly died, she was raised up by her Son as the Mother of Life and participates already in the 
eternal life of paradise which is prepared and promised to all who "hear the word of God and keep it." (Luke 11:27-28)  
The Fathers of the Church concluded that Mary was purified (free of sin) by the Holy Spirit the day of Annunciation in order for her 
to become the “worthy Mother of God”.  “And the angel answered and said to her, The Holy Spirit will come upon you, and the 
power of the Highest will overshadow you; therefore, also, that Holy One who is to be born will be called the Son of God”(Luke 
1:35). 
However, even after she gave birth to the Son of God, Mary was not exempted of less serious (“Venial”) sins. St. John Chrysostom 
attributes to Mary the sin of vanity, in the context of the first miracle of Christ in Cana of Galilee. 
It is unfortunate that the Roman Catholic Church promulgated the doctrine of the so-called “Immaculate Conception” (perfect from 
the beginning) in 1854, which contradicts the Orthodox traditional doctrine the Image of the Church. 
———————————————————————————————————————————————— 
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